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关键信息 
在 2024 年财政预算案中，财政部长宣布将发布一项新的立法以实施

“高价商品税”。无论是之前重新提交的财政预算案中提及的“奢侈

品税”或“高价商品税”， 其用意无疑都是为了增加政府的收入。 

依据此公告中有限的资讯，让我们思考这预期的“《奢侈品税法》”

或“《高价商品税法》”如何适应当前的形势。 

《奢侈品税法》或《高价商品税法》？ 
在 2023 年 2 月 24 日之前，许多马来西亚人

可能都没有听说过奢侈品税，直到重新提交的

2023 年财政预算案中首次正式宣布。自此，政

府已持续地与各利益相关者和各方合作（例如

旅游协会、零售商协会以及税务专业人士），

以了解和研究实施税收的最佳实施方法。 

在 2024 年财政预算案中，财政部长宣布将发

布一项新的立法来实施高价商品税

（“HVGT”）。 无论是“奢侈品税”或是

“高价商品税”，我们都清楚知道，其用意无

疑是为了增加政府的收入。 

 

绝大多数人都会同意，一刀切机制实际上是不存在。其中潜在的影响、复杂性和挑战会因为供应链中的各

个利益相关者而异。 在其他一些国家，奢侈品税的形式可以是： 

• 一种国内税 

• 一种消费税 

• 一种个别单独的立法 

考虑到上述情况，我国政府可以考虑修改当前原有的立法（例如《海关法》、《国内税法》、《销售税

法》）或通过一项新立法。 既然政府已经“选择”了后者，那么在这篇文章中，让我们思考这预期的新立

法如何适应当前的形势。 
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(a)  应税物品与税率    
 
正如 2024 年财案中宣布的那样，根据商品价格的门槛值，对特定的高价值商品例如珠宝和手表等征收

5% 至 10%的高价商品税 。 

重要的是，必须首先确定应税物品的范围。 

I. 服务不在征收范围内？ 

依据奢侈品税或高价值商品税、以及迄今为止在财案演讲中所提到有形商品的例子作为参考，可以

推断出，对于马来西亚来说，目前为止，服务应该不会受制于高价商品税 —— 这不同于某些国家

对服务征收奢侈品税，例如私人包机服务。 

相应地，服务供应商也应该不会受制于新的立法。 

II. 包括哪些商品类型？ 

速答 — 还有待观察。 

目前可能会有一些有关于其中所涵盖商品的讨论，包括： 

• 飞行器 

• 船 

• 汽车 

• 名表和珠宝 

• 奢侈时尚物品 

根据规定门槛值。 

然而，在现阶段，在定义还未正式公布之前，再多的猜测都可能是毫无益处的。 

进一步深究 

1. 根据商品清单和依据叙述征税的情况下，各商品该纳入与否有可能会受到不同的诠释，除非根据关

税代码目确定应税物品。 然而，关税代码目不应该成为唯一的决定因素，因为其中必须从多方面

进行考量，例如： 

• 作为企业资产而购买的应税商品？例如 —— 航空公司购买的飞行器。 

• 临时进口的应税物品？ 例如 —— 进口飞行器以进行维护、大修或修理？ 

2. 制定门槛值并不是一件容易的事，尤其是如何定义 “高价值” ，这是相对的主观且取决于个人。 
在细节尚未公布之前，此时预测其门槛值可能具有挑战性。 回到此税收的本意，它被理解为是对

上层阶级征收的一项税务——即富人又或者即使不是超级富豪，也是有能力负担得起奢侈品的人。 

在现今时代，拥有汽车、手表、珠宝和时尚物品不再是上层阶级的独特特权。因此， 更重要的是

制定适当的高价商品税的门槛值，以免给中层阶级带来不必要的负担。 

5% 10% 至 
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根据马来西亚统计局 1公布的数据，2022 年各家庭群体的平均收入如下： 

• B40 – RM3,401 

• M40 – RM7,971 

• T20 – RM19,752 

以及马来西亚的平均家庭收入为 RM8,479。 
 
根据上述情况，以手表为例，超过 RM10,000（即高于 RM8,479 的平均家庭收入）可能也会被视

为奢侈品呢？ 
 
在定义应税物品时必须进行全面并仔细的考量。 
 
与其让自己绞尽脑汁，不如把复杂的定义放在一边（将其留给立法者做出最佳判断，或者等到立法

拟议后再进行辩论）。 出于本文目的，我们将“高价值商品”称为高价商品税的应税物品。 

  

 
1 马来西亚统计局 (dosm.gov.my) 

https://www.dosm.gov.my/portal-main/release-content/household-income-survey-report--malaysia--states
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(b)  谁需要收取和缴付高价商品税？ 高价商品税应该如何计算？ 

从根本上来说，高价商品税的推行是通过对高价值商品的购买征收（附加）税以增加税收——最终将

由终极消费者承担。 考虑到这一点，根据合理的假设，可能会对用于消费的进口高价值商品 / 在供应

链最后环节（即企业对消费者“B2C”）征收高价商品税。 

I. 进口 

目前，进口至马来西亚供消费的商品通常需要缴纳进口关税，其中包括进口税和销售税，该税率根

据关税代码目而定。 进口关税在入境口岸清关时将直接缴纳予马来西亚皇家海关署，计算如下： 

进口税 = 货物到岸价 x 进口税率 

国内税 =（货物到岸价 + 进口税）x 国内税率 

销售税 =（货物到岸价 + 进口税 + 国内税）x 销售税率 

根据新立法，高价商品税可能会如下述计算： 

高价商品税 =（货物到岸价 + 进口税 + 国内税 + 销售税）x 高价商品税率 

II. 本地销售 
 

按照上述 B2C 的概念，最终卖家（通常是零售商）将负责对高价值商品的销售收取高价商品税。 

注册、申报、缴税等行政程序将适时重新审视。 

进一步深究 
 
在大多数（如果不是全部）情况下，在零售商之前，都会有经销商 / 分销商 / 制造商 —— 各方单位是

否会受制于新的立法？ 如果是，该机制应该如何运作以解决税收连锁效应？ 

• 允许退款？ 
这是否类似于消费税（GST）制度下的进项税抵免？ 

• 考虑豁免？ 
这是否类似于销售税制度下的豁免？ 

• 游客购买？ 
对游客有松动之处吗？ 是否通过退税或免税机制呢？ 

在可能和允许的范围内，我们认为最有利益的方式，则是在新的立法下，企业与企业之间（B2B）完

全可免除注册，以节省资源和合规成本。 
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(c) 后续的考量 

在税务领域，众所周知且不可否认的是，税务官员和商人有时永远无法保持一致。 企业唯一的愿望就

是，采用最简单的机制。 在细节尚未确定之前，新立法可能是类似于消费税的高价商品税制度，或者

可能是相当于增强型的单阶段销售税制度。 随之而来的问题是，此法案（立法草案）多久能准备好以

及合适的实施日期是什么时候？ 

与此同时，如果您认为高价商品税可能与您的业务有关，则应该考虑以下事项： 

1 产品分类，准备库存量单位（SKU）清单以及对应的关税代码目 

（如果贵公司还未完成） 

2 各个产品的年营业额 

3 联系相关渠道（协会、权威机构和税务专业人士）针对关注领域进行讨论 

4 准备系统以实施高价商品税 

5 制定预算以评估税收对定价竞争力的影响 
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